The five senses, speech and movement.
SIGHT, LIGHT AND DARKNESS
an eye
un œil
eyesight, sight

la vue
the eyelashes

les cils


the eyelids

les paupières
an optician 

un opticien
glasses

des lunettes
sunglasses

des lunettes de soleil
contact lenses 

des lentilles de contact
the look

le regard
a light

une lumière
at daybreak

au point du jour
a ray of light

un rayon de lumière
sunshine 

la lumière du soleil
brightness 

l'intensité d'une lumière
darkness

l'obscurité
a shadow

une ombre
in the shade of a tree
à l'ombre d'un arbre
a fuse 

un plomb, un fusible
a plug 

une prise
a switch

un interrupteur
a lamp

une lampe
a torch

une lampe de poche
short-sighted

myope
long-sighted

presbyte
blind 

aveugle
one-eyed

borgne
clear

clair
bright

vif
shining

brilliant
visible 

visible
dark 
sombre, noir
invisible
invisible
at first sight 
à première vue
to see 
voir
to look at
 regarder
to stare at 
regarder fixement
to frown at  
regarder en fronçant les sourcils 

to have a look at 
jeter un coup d'œil 
to watch 
observer 
to wink at 
faire un clin d'œil à
to catch sight of 
apercevoir 
to make out 
distinguer 
to have good eyesight avoir une bonne vue
to wear glasses 
porter des lunettes 
to wear contact lenses   porter des lentilles de contact 
to shine 
briller 
to come into sight 
apparaître 

to twinkle 
scintiller 

to glitter 
scintiller, briller 

to switch the light on allumer la lumière
to switch the light off   éteindre la lumière
to flash 
clignoter, étinceler
HEARING, SOUNDS AND SPEECH
an ear [
une oreille                                   
hearing
l'ouïe                                            


a noise
un bruit


a sound 
un son, un bruit


a voice
une voix


to make a noise       faire du bruit
a word [
un mot


to scream 
crier, hurler
a sentence
une phrase


to shout
crier
a speech
un discours


to yell
hurler
a sob
un sanglot


to exclaim     s'exclamer
a cry
un cri


to cheer [
acclamer
a shout 
un cri


to cheer up
ragaillardir
a scream
un cri perçant


to weep 
pleurer
a bang [
un claquement             

to sob
sangloter
a crack
un craquement            

to moan
gémir
a screech 
un cri perçant


to groan
gémir
a squeak
un cri aigu                    
to howl 
hurler
a rustle [
un bruissement            

to whisper
chuchoter
an explosion
une explosion


to bang at the door frapper violemment a la porte




a roar 
un hurlement, un rugissement    


to slam the door    claquer la porte
a bell
une cloche                   

to knock at the door frapper à la porte
a whistle
un sifflement


thunder [
le tonnerre


to hiss an actor     siffler un acteur
silence [
le silence


to whistle siffler
a loud-speaker
un haut-parleur          

to clap
applaudir
the stress
l'accent                         

to rumble
gronder (tonnerre
the rhythm 
le rythme


to splash
éclabousser
the intonation
l'intonation


to screech
pousser des cris perçants
to throb
battre fort (cœur)
deaf [e]
sourd


to burst 
éclater, exploser
hard of hearing
dur d'oreille


to ring
sonner
low 
bas


to rustle
bruire (feuilles)
loud 
fort, bruyant


to bark
aboyer
faint 
léger, faible


to hum 
bourdonner
deafening
assourdissant


to grunt
grogner
out of hearing
hors de portée de voix        

to cackle
caqueter 
to purr 
ronronner
silent 
silencieux


to roar 
rugir
talkative
bavard                           

to squeak
pousser des cris aigus
shrill
criard, perçant


dumb 
muet                            

to talk
parler
to speak to
parler à
to hear
entendre


to make a speech  faire un discours
to hear of
avoir des  nouvelles de                              

to say
dire
to tell
dire, raconter
to listen to
écouter                       

to ask
demander
to sound 
sonner, retentir            

to answer
répondre
to chat

bavarder
to gossip

papoter

to stammer

balbutier

to mumble

marmonner

to break the silence
romper le silence

to shut up

se taire

to keep quiet

se tenir tranquille

TASTE

a mouth
une bouche
a lip
une lèvre

the tongue
la langue

the palate 
le palais

the jaw 
la mâchoire

a feast 
un festin
a treat
un festin, un régal
nice
bon

good
bon

delicious 
délicieux

sweet
sucré

sour 
acide

spicy 
épicé

bitter
amer

tasty 
savoureux

tasteless
insipide

bad
mauvais

horrible
horrible, affreux

awful
affreux

disgusting
dégoûtant

greedy
gourmand

to taste
goûter

to eat
manger

to swallow
avaler

to digest 
digérer

SMELL

the nose
le nez
a nostril
une narine

a smell
une odeur

a scent
une odeur agréable

a perfume 
un parfum

a fragrance 
un parfum

a reek
une odeur forte, âcre

perfumed
parfumé

sweet-smelling
qui sent bon

smelly
malodorant

to smell
sentir

to breathe 
respirer

to reek
exhaler une mauvaise odeur

to stink
puer

TOUCH

a hand
une main

a finger
un doigt

touch
le toucher

soft
mou, doux

hard
dur

stiff
raide, rigide

smooth
lisse, doux

sticky
collant

to touch 
toucher

to feel
sentir, ressentir

to stroke 
caresser

to pat
tapoter, caresser

MOVEMENT

a movement 
un mouvement
a gesture 
un geste
a walk 
une marche, une promenade
a step 
un pas
a jump 
un saut
a ride 
une promenade (cheval, vélo)
   a stride 
une enjambée
   speed 
la vitesse
   an arrival une arrivée
   a departure  un départ
   a crossing 
une traversée

slowly

lentement
quickly

vite

slow

lent
fast

rapide
quick

rapide
still

tranquille. immobile
peaceful

calme, tranquille

motionless

immobile
tired

fatigué
exhausted 

épuisé
lively

vif, plein d'entrain
to walk 

marcher
to run

courir
to hurry

se presser
to quicken one's pace
presser le pas
to get back home

rentrer chez soi
to get off

descendre (d'un autobus)
to get out of

sortir de
to get into

rentrer dans
to go to

aller à
to go away

s'en aller
to leave

quitter, partir
to come 

venir
to sit

s'asseoir, être assis
to lie 

être allongé
to lay 

poser à plat
to lean on, against

s'appuyer sur contre
to bend

courber, plier
to stop

(s') arrêter
to kneel down

s'agenouiller

to fly 

voler
to limp

boiter
to move

bouger
to crawl 

ramper
to run away

s'enfuir
to flee 

s'enfuir
to run out

sortir en courant
to run across

traverser en courant
to cross

traverser
to run over someone   écraser quelqu'un
to wander 

errer
to ride a horse

monter à cheval
to ride a bicycle

monter en vélo
to trot

trotter
to gallop 

galoper
to brake 

freiner
to speed up

accélérer
to slow down

ralentir
to rush 

se précipiter
to sail

faire de la voile
to swim

nager
to dive 

plonger
to drive

conduire
to turn round

(se) retourner
to jump

sauter
to slide

glisser
to slip

glisser par accident
to fall 

tomber
to collapse 

s'effondrer
to push 

pousser
to pull 

tirer
to throw at, to

lancer, jeter à
to drag

trainer
to lift

lever, soulever
to pick up

ramasser
to follow

suivre
to knock down 
renverser
to hang

pendre, accrocher
to catch

attraper
to take

prendre
to give

donner
to hand sth to someone passer qqch à qqn
to bring

apporter
to gather

rassembler
to hug

étreindre
to shake hands with
serrer la main de
to tremble

trembler
